MuHuCcTepCTBO HAYKH | BBICIIEro 0O0pa3oBaHus Poccuiickoit deneparuun
denepanbHOE rOCYIapCTBEHHOE OFOIKETHOE 00Pa30BaTEIbHOE YUPEKIECHUE BBICIIETO
oOpa3oBaHus «PocTOBCKUI rocyJapcTBEHHBI SKOoHOMUYeckuid yHuBepcuteT (PTHX)»

YT1Bepxkaaro

Hupekrop TaraHporckoro UHCTUTyTa
Nmenn A.I1.Yexona (punmana)
PTOY (PUHX)
IN'ono6opoarko A.1O.

« _» 20 r.

Paboyasi nporpaMma QM CHUILIHHBI
IIpakTHKYM 0 MEKbA3BIKOBOM KOMMYHUKAIUU

HamnpasieHue 45.03.02 JIunreuctrka
HarpaBlieHHOCTh (mpoduiib) 45.03.02.02 Teopus nepeojia U MEXbSI3bIKOBasI KOMMYHHUKAITHUS
(aHTNIMIICKUM, (PpaHITYy3CKHUI S3BIKH)

Jlist Hab6opa 2020 rona

Keanudukamms
bakanaBp



KAO®EJIPA AHIVIHIICKOrO0 SI3bIKA

Pacnpenesienne 4acoB AMCHUINIMHBI N0 KypcaM

Kypc 4 5

Bun 3ansatuit vi | pin | vin | pII Hroro
Jlextun 2 |2 2 |2
IIpaxkTuyeckue 6 |6
HUroro aya. 6 |6 12 [2 |8 |8
Konrakthas pabora 6 |16 12 12 |8 |8
Cawm. pabora 30 |30 |30 (30 |60 |60
Yacel Ha KOHTPOJIb 4 14 [4 |4
Hroro 36 |36 |36 (36 |72 |72
OCHOBAHME

Y4eOHblii TU1aH YyTBEP)KICH YUEHBIM cOBETOM By3a OT 29.08.2023mpoTokon Ne 1.

[Iporpammy cocraBui(n): Kaam.¢puIoI.HayK, goneHT JKykoBckas H.B.

3aB. kadeapoii: Jlemonona FO.M.



1. HEJIX OCBOEHUA TUCHUITINHBI

1.

—

(dbopmupoBaHue MPOPEeCCUOHAIBHBIX YMEHUH, HEOOXOAUMBIX JUIS peaIu3aliii KOMMYHUKATUBHBIX LieJIell BBICKa3bIBAHUS
IPUMEHHUTENILHO K 0COOEHHOCTSIM TEKYIEr0o KOMMYHHKATHBHOI'O KOHTEKCTa; Pa3BUTHE HABBIKOB MEXKKYIBTYPHOTO OOLIEHHS IS
OCYIIECTBICHHN Pa3HOCTOPOHHUX CBA3eH M HH(POPMAIIMOHHOI0 0OMeHa MEeKIy IPEACTaBUTEISIMHI Pa3HbIX CTPaH U KyJIbTyp B
cdepax MEKAYHAPOIHOM, 0OIIECTBEHHON, HAYYHON U KYJIbTYPHO! JESATEIbHOCTH; Pa3BUTHE HABBIKOB U yMEHUH 3((GEKTUBHOTO
PEUeBOro MOBEACHHMS B PA3IHIHBIX CUTYAIHAX JETOBOTO OOIICHHIS.

2. TPEBOBAHUAA K PE3YJIbTATAM OCBOEHHUA JTUCHUITJIMHBI

OIIK-5:B1aieHeM OCHOBHBIMH AUCKYPCUBHBIMH CIIOCO0AMH peain3allul KOMMYHMKATHBHBIX 1eJleil BHICKA3bIBAHUS
NMPHUMEHUTEJBHO K 0COOEHHOCTAM TeKyIero KOMMYHHMKATHBHOI0 KOHTEKCTa (BpeMs, MeCTO0, ieJIH U YCJIOBHS B3aMMO/1elicTBUSA)

OIIK-9:
npogeccnoHaILHOM chepax o01eHHs

TOTOBHOCTBIO NPe010JIeBaTh BJUSIHME CTEPEOTHIIOB M OCYIIECTBIATh MeXKKY/JIbTYPHBIH AMAJIOr B 00111eii 1

JieJieramuii)

HK-]S:BJ’Ia)IeHl/IeM MEKAYHAPOAHBIM 3THKETOM M IIPABUJIAMHU MMOBEACHUA NMMEPECBOAYHUKA B PA3JIHYIHBIX CUTYallUsIX YCTHOTO II€peBo/1a
(COHpOBO)KZIeHl/Ie Tpr[CTl/I‘lecKOﬁ rpynmnbl, odecneueHue A€JIOBBIX MEPETOBOPOB, odecneueHue nmeperoBopos OQ)HHHaJILHLIX

[IK-18:B1aienneM HOPpMaMH ITHUKETA, MPUHITHIMU B Pa3THYHBIX CUTYAI[USIX MEKKYJIbTYPHOI0 001IeHNs (CONPOBOKIeHHE
TYPHCTHYECKHMX IPYIII, o0ecreueHue eJIOBbIX MEePeroBopoB, odecneyenne neperoBopoB opuIHAILHbBIX Je1eranmii)

B pe3ysabTaTe 0cBOeHNS JMCHUIIUHBI 00YYAIOLIHIICS JOJKEH:

3HaTb:

CIIOCOOBI peain3allii KOMMYHUKATHUBHBIX L[eﬂeﬁ BBICKa3bIBaHUA

HOPMBI 3TUKETA, IPUHATBIC B PA3JIMIHBIX CUTYyallUAX MEKKYJIbTYPHOT'O O6HI€HI/I$[, Me)l([[yHapOZ[HLIi;I 9TUKET, OCHOBHBIC NUCKYPCUBHLIC

YMeTh:

MIPEOA0JICBATh BIHMSHUE CTEPEOTHIIOB M OCYIIECTBIATH MEKKYIBTYPHBIN TUAJIOT B 001mel n mpodeccHoHAIBHOM cdhepax oOmeHus;
OCYILIECTBIISITh MEXKYJIBTYPHOE OOIIICHHE B COOTBETCTBHU C HOPMAaMH 3THUKETA

Baanern:

OCYLIECTBICHUS MEKKYJIBTYPHOTO TUaJIora B 001Iel 1 npodeccnoHanbHON chepax 0OLMIeHHs, peaTu3allii KOMMYHUKAaTUBHBIX LIEJIeH
BBICKA3bIBaHUS TPUMEHHUTEIHEHO K 0COOEHHOCTSM TEKYIIEro KOMMYHUKATUBHOTO KOHTEKCTA (BPEMsI, MECTO, LIETH U YCIOBHS

3. Interruptions
4. Asking for and giving clarification /I1p/

B3aMMO/ICHCTBUS)
3. CTPYKTYPA U COAEP)KAHUE JUCIUIIJINHBI
Kon HaumeHnoBaHue pa3iesioB U TeM /BU/I 3aHATHUsI/ Cemectp / | HacoB | Kommneren- | Jluteparypa
| 3aHATHA Kvne 10705

Pa3nea 1. Cross-culturalcommunication practice

1.1 Cultural diversity 4 2 OIIK-5 OIIK | JI1.1J11.2
1. Cross-cultural understanding -9 JI1.3J12.1 J12.2
2. Overcoming cultural barriers J12.3 J12.5 J12.7
3. Dealing with stereotypes J12.8 J12.9
/JTex/

1.2 Communicating on the phone 4 2 [K-18 OIIK -| JI1.1J11.2
1. Making and receiving calls 5 J1.3J12.1 J12.2
2. Leaving and taking messages J12.3J12.5
3. Making appointments
4. Ending a call /TTp/

1.3 Making presentations and public talks 4 10 IIK-15 K- JI.1 J11.2
1. Techniques of presentation 18 OIK-5 | JI1.3J12.1 J12.2
2. The audience J2.3J12.5
3. Visual aids
4. Public talks /Cp/

1.4 Meetings 4 2 IIK-15 IIK- JIL.1JI1.2
1. Making meetings effective 18 OIIK-5 | JI1.3J12.1 J12.2
2. Stating and asking for opinion OIIK-9 J12.3J12.5




1.5 Verbal communication 4 10 [ITK-18 OIIK -|JI1.1 J11.2 JI1.3
1. Styles of verbal communication 5OIK-9 | JI1.4]12.1 JI2.2
2. Principles of effective verbal communication J12.3J12.5
3. Directness vs indirectness /Cp/
1.6 International etiquette 4 10 [K-15 IIK- JI.1 J11.2
1. Dining etiquette 18 OIIK-5 | JI1.3J12.1 J12.2
2. Gift giving OIIK-9 JI2.3 J12.5 J12.7
3. Attitude to time J12.8 J12.9
4. Attitude to space
5. Dress /Cp/
1.7 Negotiations 5 2 IK-15 K- JI.1J11.2
1. Types of negotiations 18 OIIK-5 | JI1.3J12.1 JI2.2
2. Conducting negotiations OIIK-9 J12.3J12.4 12.5
3. Dealing with problems and conflicts /TTp/
1.8 Non-verbal communication 5 10 IK-15 K- JI.1J11.2
1. Proxemics 18 OIIK-5 | JI1.3J12.1 JI2.2
2. Oculesics OIIK-9 JI2.3 J12.5
3. Kinesics
4. Paralanguage /Cp/
1.9 International tourism 5 10 IK-15 K- JI.1J11.2
1. Receiving tourist groups 18 OIIK-5 | JI1.3J12.1 JI2.2
2. Hotel facilities OIIK-9 JI2.3 J12.5 J12.6
3. Seeing the sights
4. Getting around
5. Eating out /Cp/
1.10 Effective cooperation 5 10 IK-15 TIK- JI1.1J11.2
1. Case studies of cross-cultural problems 18 OIIK-5 | JI1.3J12.1 J12.2
2. Solving cross-cultural problems OIIK-9 JI2.3 J12.5 J12.7
3. Professional ethics /Cp/ JI2.8 J12.9
1.11 3auer /3auét/ 5 4 [TK-15 IIK- JIL.1JI1.2
18 OIIK-5 | JI11.3J12.1 J12.2
OIIK-9 JI2.3 J12.5 J12.7
J12.8 J12.9

4. ®OHJ OIEHOYHBIX CPEJACTB

CrpykTypa U cofepxanue (HOHAa OLIEHOUHBIX CPEJCTB Al IPOBEACHHUS TEKYLIEH U IPOMEXKYTOUHOI aTTeCTalluy [IPEACTABICHBI B
IMpunoxenuu 1 x paboueil mporpaMMe JUCHUILUIUHEL.

5. YYHEBHO-METOANYECKOE 1 THOOPMAINIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUTIIINHBI

5.1. OcHoBHas JUTEpaTypa

3arnaBue

ABTOpI)I, COCTaBUTCIIN

W3 naTenbcTBO, rOJI

Komnua-Bo

Slmmaa T. A., XKatkuna

I H.

rmocoodue

English for Business Communication: yae6Hoe

Mocksa: ®JIMHTA, 2021

http://biblioclub.ru/index.

php?

page=book&id=57951
HEOTPaHWYEHHBIN JOCTYII
UL 3apETHCTPHPOBAHHBIX
10JIb30BaTEIICH

JI.2

Mupizanyposa A. @.,
IMapdupsesa E. H.

english: yuebHoe mocobue

IMpaxTrka 1€10BOr0 OOLIEHHS Ha aHTTIMHCKOM
sa3pike: Practice of business communication in

Kazanb: Ka3aunckuii Hay4HO
-HCCIIE10BAaTEIbCKUI
TEXHOJOIMYECKUI
yausepcuret (KHUTY),
2008

http://biblioclub.ru/index.
php?
page=book&id=259021
HeOl"paHI/IquHbH\/’I )IOCTyl'I
UTS 3aPETHCTPUPOBAHHBIX
10JIb30BaTenei




ABTOpBI, COCTaBUTENN 3armnaBue WznarenbcTBO, TOX Konng-Bo
JI1.3 |Cemudonosa E. [I. English for International Relations: nocobue mo Mocksa|bepnun: Jupext- | http://biblioclub.ru/index.
aHIIMICKOMY SI3BIKY JUI CTYJICHTOB 4 Kypca, Menaua, 2015 php?
00y4aromMXcs 10 CIeHATLHOCTH «MeXIyHapoIHbIe page=book&id=275274
OTHOLICHUs»: yueOHOe rocobue HEOrPaHUYCHHbIH TOCTYII
JUTSL 3apETUCTPHPOBAHHBIX
1oJb30BaTeNnen
JI1.4 |Kymuxosa U. C., JIuareucTHYecKast TEPMUHOJIOTUS B Canxkr-IlerepOypr: Jlans, https://e.lanbook.com/bo
Canmvuna J[. B. npodecCHOHAIBHOM acrekTe: yuebHoe mocodue mist (2020 ok/147342

BY30B

HEOrpaHWYEHHbIH JoCTyn
JUIS 3apETUCTPUPOBAHHBIX

M0JIb30BaTENEN
5.2. JlonoHUTEbHAS JUTEpaTypa
ABTOpEI, COCTaBUTEIH 3arnmaBue UznatenbctBO, TOX Komma-so
JI2.1 |KonTior H. M. JenoBoe ob1ieHne Ha aHITIMICKOM SA3BIKE JUIS HoBocubupck: Cubupckoe | http://biblioclub.ru/index.
HAYMHAOUINX: HA AHTJIMHCKOM S3BIKE IJIs YHHUBEPCUTETCKOE php?
HAYMHAIOIHNX TeNe()OHHBIE IEPETOBOPEI, AETOBast n3aTenbeTBo, 2009 page=book&id=57274
MepenucKa, MpUeM MmoceTuTeneit: yaebnoe mocodbue HEOTPAHUYEHHBIN JOCTYII
JUTSL 3apETUCTPUPOBAHHBIX
0JIb30BaTeleil
J12.2 | Xpamuenko B. E. JenoBoe oO1ieHHe ¢ 3apyOe)KHBIMU MapTHEPAMHU: Kemepogo: KemepoBckmii http://biblioclub.ru/index.

y4eOHoe ocooue

roCy/AapCTBEHHBIHI
yHUBepcureT, 2013

php?
page=book&id=232400
HEOTPAHUYEHHBIN JOCTYII
JUISL 3apETUCTPHUPOBAHHBIX

NoJb30BaTeNeh
JI2.3 |WBnepa T. H. Jenooe obimenue: yuebHo-MeToandeckuii kommiekc [KemepoBo: KemepoBckuit http://biblioclub.ru/index.
rocyapCTBEHHBIN php?
YHUBEPCUTET KYIbTYPBI U page=book&id=275563
uckyccts (KemI'VYKH), 2014 | HEOTPaHMICHHBIM TOCTYII
IS 3aPETUCTPUPOBAHHBIX
TOJIE30BaTeNEH
JI2.4 |Muxaiinosa K. 1O., MexyHapoAHbIE AEIOBbIE IEPErOBOPhI: yueOHOe Craponoinb: Arpyc, 2013 | http://biblioclub.ru/index.

TpyxaueB A. B.

rocodue

php?
page=book&id=277468
HEOTpaHWYEHHBIH JOCTYI
JUTSL 3apErUCTPUPOBAHHBIX
MOJIh30BaTENCH

J12.5

®ponosa B. I1.,
Koxanosa JI. B.,
Yurupusna T. 1O.

JenoBoe obmieHne (AHTITHACKUIA A3bIK): y4eOHOE
mocobue

Boponex: Boponexckuit
roCy/1apCTBEHHBII
YHHBEPCHUTET WHKEHEPHBIX

http://biblioclub.ru/index.
php?

page=book&id=561366

HEOrpaHUYEHHbIH TO0CTYII

TexHoyorui, 2018
JUISL 3apETUCTPUPOBAHHBIX
MOJIb30BaTENEH
J12.6 TypusM ¥ rOCTEPUHUMCTBO: TEOPETUICCKHUE, Mocksa|bepnun: JJupext- http://biblioclub.ru/index.
METOJO0JOTHYCCKHUE U ITPAKTUYECKHUE aCIIEKTHI: Menua, 2019 php?
cOopHHK cTareil Beepoccuiickoil MexXBY30BCKOM page=book&id=562650
HaY4HO-IPAKTHYECKOH CTyAeHUYECKON KOH(pEepeHIUU HEOTPAHWYEHHBIH JOCTYII
WHcrutyTa TypH3Ma 1 roctenpuuMmctsa (T. Mocksa) JUIS 3apPETUCTPUPOBAHHBIX
¢wman ®I'BOY BO «PT'YTUCY (10 nexabps 2018 MOJIb30BaTENeH
T., T. MockBa): COOpPHUK HayYHBIX TPYIOB
2.7 EnglishMag: sxypHai Boponex: EnglishMag, http://biblioclub.ru/index.

2019

php?
page=book&id=575375
HeOFpaHM'—[eHHbIﬁ JA0CTyIl
JUTSL 3aPETUCTPHUPOBAHHBIX
TOJIb30BaTENEH




ABTOpI)I, COCTaBUTCIIN 3ariraBue I/I3H3TGHBCTBO, rog Komma-Bo

2.8 EnglishMag: xypHan Boponex: EnglishMag, http://biblioclub.ru/index.
2018 php?
page=book&id=575376
HeOFpaHH‘IeHHBIﬁ JA0CTyIl
JUIs1 3apETUCTPUPOBAHHBIX

M0JIb30BaTENEN
J12.9 EnglishMag: sxyprain Boponex: EnglishMag, http://biblioclub.ru/index.
2018 php?

page=book&id=575377
HEOTpaHWYEHHBIH JOCTYI
JUIS 3aPerUCTPHUPOBAHHBIX
TOJIb30BaTeIeH

5.3 IIpodeccnonanbHbie 6a3bl AAHHBIX U HHPOPMALUOHHBIE CIIPABOYHbIE CHCTEMBbI

Teaching English as a Foreign Language https://www.tefl.net/

Teaching English British Council http://www.teachingenglish.org.uk/

5.4. llepeuens NpOrpaMMHOro odecmeYeHnst

Microsoft Office

5.5. Y4eOHO-MeTOANYECKHE MATEPUAJBI JIsl CTYIEHTOB € OTPAHMYEHHBIMHU BO3MOKHOCTSIMH 3/10POBBSI

[Mpn HEOOXOMMMOCTH IO 3asBICHUIO OOYYAIOLIETOCs C OrPAaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSMH 3/I0POBBSI Y4eOHO-METOIMIECKUE MaTEepPHAIIBI
MPEIOCTABISIIOTCS B (hOpMax, alalTUPOBAHHBIX K OTPAaHUYCHHSM 3I0POBBSI U BOCTIPUATHS HHGOpMauu. J{JIs JIUIl ¢ HapyIISHUSIMHU 3pCHUSL: B
tdopme aynuodaiina; B meyaTHOH GopMe yBelMueHHBIM mpupTOM. [IJIs TN ¢ HApYIIEHUSIMHU CiTyXxa: B (OpMe dJIEKTPOHHOTO TOKYMEHTa; B
nedaTHoi Gopme. JIist ULl ¢ HAPYIICHUSIMUA OMTOPHO-JIBUTATENIFHOTO arnapara: B opMe dJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa; B IIe4aTHOU Gopme.

6. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECHHEYEHUE JUCHUIIIMHBI (MOJY JIST)

[Tomerienust 11t NPOBEJEHUS BCEX BUJOB PabOT, MPEIyCMOTPEHHBIX Y4EOHBIM IIAHOM, YKOMILJIEKTOBaHbI HEOOX0IMMOMN
CHENMAIN3UPOBAaHHON yueOHON MeOelbI0 M TEXHUUECKUMHU CpeAcTBaMH 00y4eHus. [ npoBeieHHs JIEKIMOHHBIX U MPAKTHYECKUX 3aHATHH
UCTIONB3YETCs] JEMOHCTPALMOHHOE 000pYI0BaHHUE.

7. METOAUYECKHE YKA3AHUA JJIAA OBYYAIOIIUXCSA IO OCBOEHUIO JMCHUIIJIMHBI (MOLY JIST)

MCTO)II/I‘{CCKI/IG YKa3aHus 110 OCBOCHUIO JUCHUITJIMHBI TPEACTABJICHLI B HpI/IJ'IO)KCHI/II/I 2K pa6oqel71 porpaMme JUCHUITIINHBIL.




